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Preservation of Lung Tsun Stone Bridge Remnants P e Dt A—COM
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While implementing the Kai Tak Development, remnants of Lung Tsun Stone Bridge were unearthed. The government is now investigating
the best way to preserve the remnants and integrate them into the Kai Tak Development.
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Lung Tsun Stone Bridge was built in 1873 with a length of about 200 metres, as a landing-pier £ VS S ) y
linking with the access road to Kowloon Walled City main gate (east gate). At the landward end T ™ \Z:*' |
of the Bridge, there was a two-storey pavilion. It was once used to greet Chinese imperial = \ e

officials and therefore was named the “Pavilion for Greeting Officials™. Two stone tablets were .,
erected inside the pavilion with inscriptions on them recording the 1873 and 1892 works of the RRRATE
Bridge. In 1892, Lok Sin Tong played a leading role in raising fund to extend the Bridge by
timber seaward for a length of about 80 metres. In 1910, the timber extension of the Bridge
was replaced by a concrete structure.

Lung Tsun Stone Bridge
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The landward portion of the Bridge, including the Pavilion for Greeting Officials, was buried s E -
during the reclamation in 1920s for the development of Kai Tak Bund. The surviving seaward
portion of the Bridge continued in use. Then a concrete extension of about 60 metres was built
further to the seaward end of the Bridge and named as Kowloon City Pier. The Pier provided
ferry services running between Hong Kong Island, Hung Hom and Kowloon City until 1930.
Subsequently both the Bridge and the Pier were demolished and buried under the reclamation
for Kai Tak Airport in 1942 during the Japanese Occupation period of Second World War. The
history of the Bridge has vividly demonstrated the development of Kowloon City District from

late 19th to mid 20th century.
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b R v k. Kowloon Walled City Park
L 751‘5‘533%}1 F?_iJH%T_ ® The Stone Bridge remnants to be preserved in-situ
e AIEENEAESIE, HiEAERAE, @ Convenient access and proper setting to be provided to echo with the
UBEABRERZESGEA, ItB2:ZEMH historical context for the Bridge itself as a transport node and its vicinity
I REN O HE TS R R 5H LR as an activity hub
o FERNEHER BRI/ XHEIR, th @ Linkage with existing cultural/heritage resources in Kowloon City District,
RAERMAEEIME, LUEEARBE in particular the Kowloon Walled City Park, to be established to promote
b N ol ok ol - DO the public awareness of Hong Kong’s local history
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